
ÉPOCA ACONSELHADA | RECOMMENDED SEASON

CONTACTOS ÚTEIS | USEFUL CONTACTS

PT O percurso pode ser efetuado em qualquer altura do ano, devendo 
ser tomadas precauções no verão devido às elevadas temperaturas e no 
inverno devido às baixas temperaturas e à possibilidade de nevoeiros e de 
queda de neve.
EN The walking trail may be done any time of the year, although some 
precautions shall be taken into account considering the high temperatures 
during the summer season and the low temperatures, fog and snowfall during 
the winter season.

EN The short-distance walking trail “Trilho de Favaios - Alijó” is a circular trail 

which starts and ends in Favaios, one of the 5 villages in the Douro Demarcated 

Region that is o�cially known as “Aldeia Vinhateira” (wine-growing traditional 

village).  It has two short deviations: one to Castelo de Vilarelho and another to 

Santa Bárbara´s viewpoint. It starts in the garden of the Conselheiro Teixeira 

Sousa square and connects to the PR13 ALJ “Trilho de Sanfins do Douro 

- Favaios” short-distance walking trail in Favaios, as well as to the PR15 ALJ 

“Trilho de Alijó - Senhora da Cunha” and the PR16 ALJ “Trilho de Alijó - Castedo” 

short-distance walking trails when passing through Alijó.

The trail goes towards Alijó passing through Castelo de Vilarelho, a fortified 

settlement where the first inhabitants of the region lived during the Iron Age. 

Their remains survived the posterior Roman, Suebi and Arab occupations of the 

territory. In Alijó the trail passes through the historical centre of the town, where 

an imponent century-old sycamore tree can be found, and then returns to Favaios 

where it is possible to follow a deviation to Santa Bárbara´s viewpoint. Make sure 

you make the most of your visit to Favaios, do not miss its rich historical and 

cultural heritage: admire its fountains, chapels, churches, manors and stately 

homes, several granite milestones, which used to demarcate the former Douro 

Demarcated Region, visit its artisan bakeries where the famous “Favaios bread” 

is baked in old wood fired ovens, as well as its Cooperative Winery where you can 

find the well-known and distinctive Favaios Moscatel wine.

PR14
A L J TRILHO DE FAVAIOS - ALIJÓ

SOS: 112
Entidade Promotora | Promotor: (+351) 259 957 100
Entidade Apoiante | Supporter: Junta de Freguesia de Favaios: (+351) 259 949 198
Junta de Freguesia de Alijó: (+351) 259 950 490
Posto de Turismo | Tourist O�ce: (+351) 259 950 095
Centro de Saúde | Health Center: (+351) 259 592 210
Bombeiros | Fire Brigade: (+351) 259 949 342/3
GNR | Local Police: (+351) 259 950 543

Coordenação técnica e implantação:
Coordination and implementation:

Percurso pedestre registado e homologado por:
Path certified by:

Entidade Promotora | Promotor: Entidade Apoiante | Supporter:
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PT A Pequena Rota “Trilho de Favaios - Alijó”, é um percurso circular, 
com início e fim em Favaios, vila duriense que detém a marca de Aldeia 
Vinhateira, entre as cinco existentes na Região Demarcada do Douro, e com 
duas curtas derivações, para o Castelo de Vilarelho e para o Miradouro de 
Santa Bárbara. Tem o seu início no jardim do Largo Conselheiro Teixeira 
Sousa, ligando-se à Pequena Rota PR13 ALJ “Trilho de Sanfins do Douro 
- Favaios”, na vila de Favaios, e às Pequenas Rotas PR15 ALJ “Trilho de 
Alijó - Senhora da Cunha” e PR16 ALJ “Trilho de Alijó – Castedo”, na sua 
passagem por Alijó.
O percurso segue em direção a Alijó passando pelo Castelo de Vilarelho, 
uma povoação fortificada onde, na idade do ferro, habitaram os primeiros 
povos da região e cujos vestígios da sua presença sobreviveram à 
posterior ocupação romana, sueva e árabe do território. Em Alijó, passa 
pelo centro histórico da vila, onde se encontra um frondoso plátano 
centenário, e regressa a Favaios onde é possível seguir por uma 
derivação para o Miradouro de Santa Bárbara. Em Favaios, é imperdoável 
não vivenciar a sua riqueza histórica, patrimonial e cultural, visitando as 
suas fontes, capelas e igrejas, solares e casas senhoriais, vários marcos 
graníticos que delimitavam a antiga Região Demarcada do Douro, entrar 
nas padarias artesanais da povoação, onde se faz o afamado “pão de 
Favaios” cozido em antigos fornos de lenha, bem como fazer uma visita à 
sua Adega Cooperativa onde se encontra o reconhecido e muito apreciado 
vinho Moscatel de Favaios.

Cofinanciado por | Co-financed by:



Carta Militar de Portugal, folha nº. 116 
1/25000. IGeoE
Military Charter of Portugal, sheet no 116 
1/25000. IGeoE

TIPO DE PERCURSO | TYPE OF TRAIL DISTÂNCIA | DISTANCE DURAÇÃO | DURATION ALTITUDE | MIN-MAX

LEGENDA | CAPTION

SINALÉTICA | TRAIL SIGNAGE PR14 ALJ

GRAU DE DIFICULDADE | GRADING

CÓDIGO DE CONDUTA | WALKING CODE

PERFIL DE ALTIMETRIA | GRADIENT PROFILE

PT Seguir apenas pelo trilho sinalizado; Evitar ruídos e atitudes que 
perturbem a paz do local; Observar a fauna sem perturbar; Não danificar a 
flora; Não abandonar lixo; Não fazer lume; Não colher amostras de plantas 
ou rochas; Ser afável com as pessoas que encontrar; Em caso de acidente 
indique a sua posição utilizando os números no mapa. 
EN  Follow only signalized tracks; Avoid making noise and disturb local peace 
and quiet; Watch but do not disturb the animals; Do not damage vegetation, 
leave waste, make fire, collect plants or rocks; Be kind to people you may meet; 
In case of accident, inform your position using the numbers on the map.

DESNÍVEL ACUMULADO | CUMULATIVE GAP

PR14
A L J TRILHO DE FAVAIOS - ALIJÓ

10,5 km 3h25 min. +307m -307 m
803 m

599 mCircular | Circular

PT O grau de dificuldade é representado por 4 itens diferentes, sendo cada um deles avaliado 
numa escala de 1 a 5 (do mais fácil ao mais difícil).
EN The di�culty level is represented by 4 di�erent symbols each of them ranges from 1 (the easiest) 
to 5 (the most di�cult).

Fontes/Sources: ESRI Topo. MDT ALOS World 3D-30m/ESRI Topo. DEM ALOS World 3D-30m

ALGO DIFÍCIL | SOMEWHAT DIFFICULT

A
dv

er
si

da
de

 d
o 

m
ei

o
En

vi
ro

nm
en

ta
l a

dv
er

si
ty

O
ri

en
ta

çã
o

O
ri

en
ta

ti
on

T
ip

o 
de

 p
is

o
Ty

pe
 o

f g
ro

un
d

E
sf

or
ço

 f
ís

ic
o

P
hy

si
ca

l e
�

or
t

1 2 2 3
0         1         2         3         4         5         6          7         8         9         1 0

900

800

700

600

500

2

0 1.000 m

Percurso Pedestre
Walking Trail

Derivação
Deviation

Sentido Recomendado
Recommended Way

Ligação a outras Pequenas Rotas
Connection to other Walking Trails

Via Romana (Pinhão – Vila Chã)
Roman Road (Pinhão – Vila Chã)

FAVAIOS 
Jardim do Largo Cons. Teixeira Sousa
Largo Cons. Teixeira Sousa Garden
Início e Fim da PR14 ALJ 
Start and End of PR14 ALJ
41°16’01.74’’N, 7°30’01.72’’W
Igreja Paroquial
Parish Church
Padarias Tradicionais
Traditional Bakeries
Antiga Câmara Municipal de Favaios
Former City Hall of Favaios

Adega Cooperativa de Favaios
Cooperative Winery of Favaios
Núcleo Museológico do Pão e do Vinho
Bread and Wine Museum

VILARELHO
Castelo de Vilarelho - Povoado Fortificado
Vilarelho Hillfort - Fortified Settlement

ALIJÓ 
Igreja Paroquial
Parish Church
Pelourinho
Pillory
Plátano Centenário
Century-old Sycamore Tree

SANTA BÁRBARA
Miradouro de Santa Bárbara
Viewpoint of Santa Bárbara
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Calculado de acordo com | Calculated according to: Mide (Método de informação Excursiones)


